
OLD ENGLISH RECOIL PADS - PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK
LEATHER FACE

Extremely elegant pads for fine guns. Same internal configuration as
Presentation pad. Smooth sides, rounded edges. Solid black base, no white
line.

Attributes

Name: PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER FACE
Manufacturer: PACHMAYR
Product no.: 690313157
Mfr. No.: 01621
Color: Black
Material: Leather
Size: Small
Style: Standard
Thickness: 1
Delivery weight: 0.159kg
UPC: 034337016212

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER
FACE
Einleitung
Danke, dass du dich für die OLD ENGLISH RECOIL PADS von PACHMAYR entschieden hast. Diese Recoil Pads sind
dafür konzipiert, den Komfort und die Leistung feiner Waffen zu verbessern. Diese Sicherheitsanleitung bietet
wichtige Informationen, um eine sichere Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts gemäß der
EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Recoil Pad vor der Verwendung auf Anzeichen von Beschädigungen.
Stelle sicher, dass das Recoil Pad mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du es installierst.
Halte das Recoil Pad außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, um
versehentliche Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Produkt den zuständigen
Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen, indem du die EUSicherheitsplattform Safety Gate
überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Recoil Pad nur für den vorgesehenen Zweck als WaffenZubehör.
Vermeide die Verwendung des Recoil Pads, wenn es Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung
aufweist.
Achte darauf, dass der Bereich um dich herum frei von Hindernissen und Gefahren ist, wenn du mit der
Waffe und dem Recoil Pad hantierst.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Befolge alle Anweisungen des Waffenherstellers zur Verwendung von Recoil Pads.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Reinige die Oberfläche des Gewehrschafts, an dem das Recoil Pad angebracht werden soll.
Richte das Recoil Pad am Schaft aus und stelle sicher, dass es gut passt.
Verwende die entsprechenden Schrauben oder Kleber (wie vom Waffenhersteller empfohlen), um
das Recoil Pad zu befestigen.
Überprüfe, ob das Recoil Pad fest sitzt und sich nicht bewegt, wenn du daran ziehst.

Nutzung:2.

Stelle sicher, dass das Recoil Pad beim Schießen richtig an deiner Schulter positioniert ist, um
maximalen Komfort zu gewährleisten.
Vermeide es, während der Nutzung übermäßigen Druck auf das Recoil Pad auszuüben, da dies zu
Abnutzung führen kann.
Überprüfe regelmäßig das Recoil Pad auf Anzeichen von Beschädigungen oder Lockerheit und
behebe eventuelle Probleme umgehend.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Recoil Pad gemäß den örtlichen AbfallmanagementVorschriften.
Wenn das Recoil Pad beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es wenn möglich zu
recyceln.
Entsorge das Recoil Pad nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn es Materialien enthält, die
umweltschädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der OLD ENGLISH RECOIL PADS, verweise
bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Produktverpackung oder der offiziellen Webseite
angegeben sind.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der OLD ENGLISH RECOIL PADS priorisierst. Deine
Aufmerksamkeit auf diese Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deiner
Feuerwaffe zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER
FACE
Introduction
Thank you for choosing the OLD ENGLISH RECOIL PADS from PACHMAYR. These recoil pads are designed to
enhance the comfort and performance of fine guns. This safety instruction guide provides essential information
to ensure safe usage, installation, and disposal of the product in compliance with the EU General Product Safety
Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always inspect the recoil pad for any signs of damage before use.
Ensure that the recoil pad is compatible with your firearm before installation.
Keep the recoil pad out of reach of children and vulnerable individuals to avoid accidental injury.
Report any unsafe conditions or incidents related to the product to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Use the recoil pad only for its intended purpose as a gun accessory.
Avoid using the recoil pad if it shows signs of wear or damage.
Ensure that the area around you is clear of obstructions and hazards when handling firearms with the
recoil pad.
Wear appropriate protective gear, such as eye protection, when using firearms.
Follow all instructions provided by your firearm manufacturer regarding the use of recoil pads.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Clean the surface of the firearm stock where the recoil pad will be attached.
Align the recoil pad with the stock, ensuring a snug fit.
Use the appropriate screws or adhesive (as recommended by the firearm manufacturer) to secure
the recoil pad in place.
Check that the recoil pad is firmly attached and does not move when pulled.

Usage:2.

When using the firearm, ensure that the recoil pad is properly positioned against your shoulder for
maximum comfort.
Avoid applying excessive pressure on the recoil pad during use, as this may lead to wear and tear.
Regularly check the recoil pad for any signs of damage or loosening, and address any issues
immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the recoil pad in accordance with local waste management regulations.
If the recoil pad is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the recoil pad in regular household waste if it contains materials that may be harmful to
the environment.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the OLD ENGLISH RECOIL PADS, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the product packaging or official website.

Thank you for prioritizing safety while using the OLD ENGLISH RECOIL PADS. Your attention to these guidelines
helps ensure a safe and enjoyable experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para las
Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH PACHMAYR
1.00" PEQUEÑAS CARAS DE CUERO NEGRO
Introducción
Gracias por elegir las Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH de PACHMAYR. Estas almohadillas están diseñadas
para mejorar la comodidad y el rendimiento de armas finas. Esta guía de instrucciones de seguridad
proporciona información esencial para garantizar un uso, instalación y eliminación seguros del producto,
cumpliendo con el Reglamento General de Seguridad de Productos (GPSR) de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre inspecciona la almohadilla de recoil en busca de signos de daño antes de usarla.
Asegúrate de que la almohadilla de recoil sea compatible con tu arma antes de la instalación.
Mantén la almohadilla de recoil fuera del alcance de niños y personas vulnerables para evitar lesiones
accidentales.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente relacionado con el producto a las autoridades
pertinentes.
Mantente informado sobre los retiros de productos revisando regularmente la plataforma Safety Gate de
la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Utiliza la almohadilla de recoil únicamente para su propósito previsto como accesorio de arma.
Evita usar la almohadilla de recoil si muestra signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que el área a tu alrededor esté libre de obstrucciones y peligros al manejar armas con la
almohadilla de recoil.
Usa equipo de protección adecuado, como protección ocular, al utilizar armas de fuego.
Sigue todas las instrucciones proporcionadas por el fabricante de tu arma con respecto al uso de
almohadillas de recoil.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Limpia la superficie de la culata del arma donde se adjuntará la almohadilla de recoil.
Alinea la almohadilla de recoil con la culata, asegurando un ajuste ceñido.
Usa los tornillos o adhesivo apropiados (según lo recomendado por el fabricante del arma) para
asegurar la almohadilla de recoil en su lugar.
Verifica que la almohadilla de recoil esté firmemente sujeta y no se mueva al tirar de ella.

Uso:2.

Al utilizar el arma, asegúrate de que la almohadilla de recoil esté correctamente posicionada
contra tu hombro para una máxima comodidad.
Evita aplicar presión excesiva sobre la almohadilla de recoil durante el uso, ya que esto puede
causar desgaste.
Revisa regularmente la almohadilla de recoil en busca de signos de daño o aflojamiento, y aborda
cualquier problema de inmediato.



Instrucciones de Eliminación
Elimina la almohadilla de recoil de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de residuos.
Si la almohadilla de recoil está dañada o ya no es utilizable, considera reciclarla si es posible.
No elimines la almohadilla de recoil en la basura doméstica regular si contiene materiales que puedan ser
dañinos para el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional relacionado con las Almohadillas de Recoil OLD
ENGLISH, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en el
sitio web oficial.

Gracias por priorizar la seguridad al usar las Almohadillas de Recoil OLD ENGLISH. Tu atención a estas
directrices ayuda a garantizar una experiencia segura y placentera con tu arma.



Guide de Sécurité pour les OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER
FACE
Introduction
Merci d'avoir choisi les OLD ENGLISH RECOIL PADS de PACHMAYR. Ces pads de recul sont conçus pour améliorer
le confort et la performance des armes fines. Ce guide de sécurité fournit des informations essentielles pour
garantir une utilisation, une installation et une élimination sûres du produit, conformément au Règlement
Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Inspecte toujours le pad de recul pour détecter tout signe de dommage avant utilisation.
Assuretoi que le pad de recul est compatible avec ton arme avant l'installation.
Garde le pad de recul hors de portée des enfants et des personnes vulnérables pour éviter les blessures
accidentelles.
Signale toute condition ou incident dangereux lié au produit aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits en consultant régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Utilise le pad de recul uniquement pour son but prévu en tant qu'accessoire d'arme.
Évite d'utiliser le pad de recul s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Assuretoi que la zone autour de toi est dégagée d'obstructions et de dangers lorsque tu manipules des
armes avec le pad de recul.
Porte un équipement de protection approprié, comme des lunettes de protection, lors de l'utilisation
d'armes à feu.
Suis toutes les instructions fournies par le fabricant de ton arme concernant l'utilisation des pads de
recul.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Nettoie la surface de la crosse de l'arme où le pad de recul sera fixé.
Aligne le pad de recul avec la crosse, en t'assurant qu'il est bien ajusté.
Utilise les vis ou l'adhésif approprié (comme recommandé par le fabricant de l'arme) pour fixer le
pad de recul en place.
Vérifie que le pad de recul est solidement attaché et ne bouge pas lorsqu'on le tire.

Utilisation :2.

Lorsque tu utilises l'arme, assuretoi que le pad de recul est correctement positionné contre ton
épaule pour un maximum de confort.
Évite d'appliquer une pression excessive sur le pad de recul pendant son utilisation, car cela peut
entraîner une usure prématurée.
Vérifie régulièrement le pad de recul pour tout signe de dommage ou de desserrage, et traite
immédiatement tout problème.



Instructions d'Élimination
Élimine le pad de recul conformément aux réglementations locales en matière de gestion des déchets.
Si le pad de recul est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler si possible.
Ne jette pas le pad de recul dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux pouvant
être nocifs pour l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant les OLD ENGLISH RECOIL PADS,
consulte les informations de contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou sur le site officiel.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des OLD ENGLISH RECOIL PADS. Ton attention à ces directives
contribue à garantir une expérience sûre et agréable avec ton arme.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per OLD
ENGLISH RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" SMALL
BLACK LEATHER FACE
Introduzione
Grazie per aver scelto i OLD ENGLISH RECOIL PADS di PACHMAYR. Questi pad di rinculo sono progettati per
migliorare il comfort e le prestazioni di armi di alta qualità. Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso, un'installazione e uno smaltimento sicuri del prodotto in conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispezionare sempre il pad di rinculo per eventuali segni di danno prima dell'uso.
Assicurarsi che il pad di rinculo sia compatibile con la propria arma prima dell'installazione.
Tenere il pad di rinculo fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili per evitare infortuni
accidentali.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti relativi al prodotto alle autorità competenti.
Rimanere informati sugli aggiornamenti sui richiami dei prodotti controllando regolarmente la piattaforma
Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizzare il pad di rinculo solo per il suo scopo previsto come accessorio per armi.
Evitare di utilizzare il pad di rinculo se presenta segni di usura o danneggiamento.
Assicurarsi che l'area circostante sia libera da ostacoli e pericoli quando si maneggiano armi con il pad di
rinculo.
Indossare equipaggiamento protettivo appropriato, come protezioni per gli occhi, quando si utilizzano
armi da fuoco.
Seguire tutte le istruzioni fornite dal produttore dell'arma riguardo all'uso dei pad di rinculo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Pulire la superficie del calcio dell'arma dove sarà attaccato il pad di rinculo.
Allineare il pad di rinculo con il calcio, assicurandosi che si adatti bene.
Utilizzare le viti o l'adesivo appropriati (come raccomandato dal produttore dell'arma) per fissare il
pad di rinculo in posizione.
Verificare che il pad di rinculo sia saldamente attaccato e non si muova se tirato.

Uso:2.

Quando si utilizza l'arma, assicurarsi che il pad di rinculo sia posizionato correttamente contro la
spalla per il massimo comfort.
Evitare di applicare una pressione eccessiva sul pad di rinculo durante l'uso, poiché questo
potrebbe portare a usura e danneggiamento.
Controllare regolarmente il pad di rinculo per eventuali segni di danno o allentamento e affrontare
immediatamente eventuali problemi.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il pad di rinculo in conformità con le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Se il pad di rinculo è danneggiato o non più utilizzabile, prendere in considerazione il riciclaggio se
possibile.
Non smaltire il pad di rinculo nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali che potrebbero essere
dannosi per l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo ai OLD ENGLISH RECOIL PADS, si prega di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o sul sito web
ufficiale.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei OLD ENGLISH RECOIL PADS. La vostra attenzione a
queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura e piacevole con la vostra arma.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK
LEATHER FACE
Introduksjon
Takk for at du valgte OLD ENGLISH RECOIL PADS fra PACHMAYR. Disse recoil pads er designet for å forbedre
komforten og ytelsen til fine våpen. Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig informasjon for å sikre trygg
bruk, installasjon og avhending av produktet i samsvar med EU's generelle produkt sikkerhetsforskrift (GPSR).

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid recoil paden for tegn på skade før bruk.
Sørg for at recoil paden er kompatibel med ditt våpen før installasjon.
Hold recoil paden utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer for å unngå utilsiktet skade.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser relatert til produktet til relevante myndigheter.
Hold deg informert om produkttilbakekall ved å sjekke EU's Safety Gateplattform regelmessig.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk recoil paden kun til sitt tiltenkte formål som et våpenutstyr.
Unngå å bruke recoil paden hvis den viser tegn på slitasje eller skade.
Sørg for at området rundt deg er fritt for hindringer og farer når du håndterer våpen med recoil paden.
Bruk passende verneutstyr, som øyebeskyttelse, når du bruker våpen.
Følg alle instruksjoner fra våpenprodusenten angående bruk av recoil pads.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Rengjør overflaten på våpenets kolbe der recoil paden skal festes.
Juster recoil paden med kolben, og sørg for en tett passform.
Bruk passende skruer eller lim (som anbefalt av våpenprodusenten) for å sikre recoil paden på
plass.
Sjekk at recoil paden er solid festet og ikke beveger seg når den trekkes.

Bruk:2.

Når du bruker våpenet, sørg for at recoil paden er riktig plassert mot skulderen for maksimal
komfort.
Unngå å påføre overdreven trykk på recoil paden under bruk, da dette kan føre til slitasje.
Sjekk regelmessig recoil paden for tegn på skade eller løshet, og ta tak i eventuelle problemer
umiddelbart.

Avhending av instruksjoner
Kast recoil paden i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis recoil paden er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den hvis mulig.
Kast ikke recoil paden i vanlig husholdningsavfall hvis den inneholder materialer som kan være skadelige
for miljøet.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere støtte angående OLD ENGLISH RECOIL PADS, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er oppgitt på produktemballasjen eller den offisielle nettsiden.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker OLD ENGLISH RECOIL PADS. Din oppmerksomhet på disse
retningslinjene bidrar til å sikre en trygg og hyggelig opplevelse med våpenet ditt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla PODKŁADEK
RECOIL OLD ENGLISH PACHMAYR 1.00" MAŁE
CZARNE SKÓRZANE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH od PACHMAYR. Te podkładki są zaprojektowane w celu
zwiększenia komfortu i wydajności wykwintnych broni. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa zawiera istotne
informacje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie, instalację i utylizację produktu zgodnie z Rozporządzeniem
UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj podkładkę recoil pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Upewnij się, że podkładka recoil jest kompatybilna z twoją bronią przed instalacją.
Trzymaj podkładkę z dala od dzieci i osób wrażliwych, aby uniknąć przypadkowych obrażeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z produktem odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, regularnie sprawdzając platformę Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj podkładki recoil tylko do jej zamierzonego celu jako akcesorium do broni.
Unikaj używania podkładki, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że obszar wokół ciebie jest wolny od przeszkód i zagrożeń podczas obsługi broni z podkładką
recoil.
Noś odpowiednie środki ochrony, takie jak okulary ochronne, podczas używania broni.
Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami dostarczonymi przez producenta broni w odniesieniu do
używania podkładek recoil.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Oczyść powierzchnię kolby broni, do której będzie przymocowana podkładka recoil.
Wyreguluj podkładkę recoil w stosunku do kolby, upewniając się, że dobrze przylega.
Użyj odpowiednich śrub lub kleju (zgodnie z zaleceniami producenta broni) do zabezpieczenia
podkładki na miejscu.
Sprawdź, czy podkładka recoil jest mocno przymocowana i nie porusza się, gdy jest ciągnięta.

Użytkowanie:2.

Podczas używania broni upewnij się, że podkładka recoil jest prawidłowo umiejscowiona na
ramieniu dla maksymalnego komfortu.
Unikaj wywierania nadmiernego nacisku na podkładkę recoil podczas użytkowania, ponieważ może
to prowadzić do zużycia.
Regularnie sprawdzaj podkładkę recoil pod kątem oznak uszkodzenia lub luzowania, i natychmiast
zajmij się wszelkimi problemami.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj podkładkę recoil zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli podkładka recoil jest uszkodzona lub nie nadaje się do użytku, rozważ jej recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj podkładki recoil do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
PODKŁADEK RECOIL OLD ENGLISH, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
zawartymi na opakowaniu produktu lub na oficjalnej stronie internetowej.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z PODKŁADEK RECOIL OLD
ENGLISH. Twoja uwaga na te wytyczne pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenie z bronią.



Turvaohjeet OLD ENGLISH RECOIL PADS
PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER FACE
Johdanto
Kiitos, että valitsit PACHMAYR:n OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteet. Nämä perälevyt on suunniteltu lisäämään
mukavuutta ja suorituskykyä hienoissa aseissa. Tämä turvaohjeopas tarjoaa olennaista tietoa tuotteen
turvalliseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tarkista aina perälevy ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita.
Varmista, että perälevy on yhteensopiva aseesi kanssa ennen asennusta.
Pidä perälevy lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa onnettomuuksien välttämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tapahtumista, jotka liittyvät tuotteeseen, asianomaisille
viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä perälevyä vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa asevarusteena.
Vältä perälevyn käyttöä, jos siinä on kulumisen tai vaurioiden merkkejä.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja käsitellessäsi asetta perälevyn kanssa.
Käytä asianmukaisia suojaimia, kuten silmäsuojia, aseita käyttäessäsi.
Noudata kaikkia aseen valmistajan antamia ohjeita perälevyjen käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Puhdista aseen perä, johon perälevy asennetaan.
Aseta perälevy aseen perään, varmistaen tiivis istuvuus.
Käytä asianmukaisia ruuveja tai liimaa (kuten aseen valmistaja suosittelee) kiinnittääksesi
perälevyn paikalleen.
Tarkista, että perälevy on tukevasti kiinnitetty eikä liiku, kun sitä vedetään.

Käyttö:2.

Kun käytät asetta, varmista, että perälevy on oikein sijoitettu olkapäähäsi maksimaalisen
mukavuuden takaamiseksi.
Vältä liiallisen paineen kohdistamista perälevyyn käytön aikana, sillä tämä voi johtaa kulumiseen.
Tarkista säännöllisesti perälevy vaurioiden tai irtoamisen merkkien varalta ja käsittele mahdolliset
ongelmat heti.

Hävittämisohjeet
Hävitä perälevy paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Jos perälevy on vaurioitunut tai ei ole enää käytettävissä, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä perälevyä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää ympäristölle haitallisia materiaaleja.



Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteiden
osalta, viittaa tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla annettuihin yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi OLD ENGLISH RECOIL PADS tuotteita. Huomiosi näihin ohjeisiin
auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän kokemuksen aseen kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för OLD ENGLISH
RECOIL PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK
LEATHER FACE
Introduktion
Tack för att du valt OLD ENGLISH RECOIL PADS från PACHMAYR. Dessa recoil pads är designade för att förbättra
komforten och prestandan hos fina vapen. Denna säkerhetsinstruktionsguide ger viktig information för att
säkerställa säker användning, installation och avfallshantering av produkten i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid recoilpaden för eventuella tecken på skador innan användning.
Se till att recoilpaden är kompatibel med ditt vapen före installation.
Håll recoilpaden utom räckhåll för barn och sårbara individer för att undvika oavsiktliga skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till produkten till relevanta
myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att regelbundet kontrollera EU:s Safety
Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd recoilpaden endast för sitt avsedda syfte som ett vapenaccessoar.
Undvik att använda recoilpaden om den visar tecken på slitage eller skada.
Se till att området runt dig är fritt från hinder och faror när du hanterar vapen med recoilpaden.
Bär lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du använder vapen.
Följ alla instruktioner som tillhandahålls av din vapentillverkare angående användningen av recoil pads.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Rengör ytan på vapnets kolv där recoilpaden ska fästas.
Justera recoilpaden med kolven så att den sitter tätt.
Använd de lämpliga skruvarna eller limmet (som rekommenderas av vapentillverkaren) för att
säkra recoilpaden på plats.
Kontrollera att recoilpaden är ordentligt fäst och inte rör sig när den dras.

Användning:2.

När du använder vapnet, se till att recoilpaden är korrekt placerad mot din axel för maximal
komfort.
Undvik att applicera överdrivet tryck på recoilpaden under användning, eftersom detta kan leda till
slitage.
Kontrollera regelbundet recoilpaden för eventuella tecken på skador eller att den lossnar, och
åtgärda eventuella problem omedelbart.

Avfallsinstruktioner
Kassera recoilpaden i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om recoilpaden är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den om möjligt.



Kassera inte recoilpaden i vanligt hushållsavfall om den innehåller material som kan vara skadliga för
miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående OLD ENGLISH RECOIL PADS, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som finns på produktens förpackning eller officiella webbplats.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av OLD ENGLISH RECOIL PADS. Din uppmärksamhet på
dessa riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt vapen.



Bezpečnostní pokyny pro OLD ENGLISH RECOIL
PADS PACHMAYR 1.00" SMALL BLACK LEATHER
FACE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali podložky OLD ENGLISH RECOIL od společnosti PACHMAYR. Tyto podložky jsou
navrženy tak, aby zvyšovaly komfort a výkon jemných zbraní. Tento průvodce bezpečnostními pokyny poskytuje
základní informace pro zajištění bezpečného používání, instalace a likvidace výrobku v souladu s nařízením EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zkontrolujte podložku na jakékoli známky poškození před použitím.
Ujistěte se, že je podložka kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Držte podložku mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, aby se předešlo náhodnému zranění.
Hlášte jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s výrobkem příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte platformu EU Safety Gate, abyste byli informováni o stažení výrobků.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte podložku pouze pro její zamýšlený účel jako příslušenství k zbrani.
Vyhněte se používání podložky, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je prostor kolem vás čistý od překážek a nebezpečí při manipulaci se zbraněmi s
podložkou.
Při používání zbraní noste vhodné ochranné vybavení, jako je ochrana očí.
Dodržujte všechny pokyny poskytnuté výrobcem vaší zbraně ohledně používání podložek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Vyčistěte povrch pažby zbraně, na který bude podložka připevněna.
Zarovnejte podložku s pažbou, aby byla pevně nasazena.
Použijte vhodné šrouby nebo lepidlo (jak doporučuje výrobce zbraně) k zajištění podložky na svém
místě.
Zkontrolujte, že je podložka pevně připevněna a nehybá se při tahání.

Používání:2.

Při používání zbraně se ujistěte, že je podložka správně umístěna proti vašemu rameni pro
maximální komfort.
Vyhněte se nadměrnému tlaku na podložku během používání, protože to může vést k opotřebení.
Pravidelně kontrolujte podložku na jakékoli známky poškození nebo uvolnění a okamžitě řešte
jakékoli problémy.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte podložku v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud je podložka poškozená nebo již nepoužitelná, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.
Nepokládejte podložku do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být
škodlivé pro životní prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu ohledně podložek OLD ENGLISH RECOIL, prosím, odkazujte
na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu výrobku nebo oficiálních webových stránkách.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání podložek OLD ENGLISH RECOIL. Vaše pozornost k těmto
pokynům pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší zbraní.
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